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BHYTPEHHUM U BHELIHUM KauecTBaM, MOBEAEHHUIO, MOCTYIKaM, POJIY 3aHSATUH, MaTepUaIbHOMY U COLMAIBLHOMY
panry. Crienuduka JTUYHOCTHOW OIICHKH, HaXOJAIIas OTPaKCHHE B HAMMCHOBAHMSX JIMIA, OOYCIIOBJIEHA BO3paCT-
HBIMH, TICUXOJIOTHYECKHUMHU OCOOEHHOCTSIMU, CUCTEMON LIEHHOCTEH MOJIOABIX JIFOACH.
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NAMES OF PERSONS IN THE GERMAN YOUTH SLANG

Iskarinova Svetlana Ivanovna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Orenburg State Pedagogical University
iskarinova_si@mail.ru

Contemporary German youth slang plays an important role in the evolution of the German national language, its enrichment
with expressive vocabulary. The article is devoted to characteristics of the names of persons as one of the most important frag-
ments of the lexical system of jargon. The study is conducted in the lexicological aspect on the basis of dictionaries of the Ger-
man spoken language and the German youth slang. The paper discusses the sources of replenishment of the youth vocabulary,
the role of metaphorization and derivation in the creation of new jargon, and semantic properties of names of a person. Special
attention is paid to the specificity of personal evaluation in the jargon of youth.

Key words and phrases: the youth slang; the German language; names of persons; lexicography; expressiveness; evaluation.
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B oannoii cmamve paccmampusaemcs 0nno3uyust «CE0U — YYNCOU» KAk OOUH U3 2IABHBIX CNOCO008 8030eUCmEUs.
Ha ayoumopuio 8 noaumuieckom ouckypce. OCHO8HOe COOepIicanue UCCieO08aAHUsL COCMABIISLen AHAIU3 6blCIYNie-
Huil 44-20 npesuoenma CIIIA Bapaxa Obamvl, noceaueHnvix YKpAUHCKOMY 8oeHHomy nepesopomy 2014 2o0a.
B rauecmse uccnedosamenvckotl 3a0auu asmopom bvlia onpeoesena NONbImKA paccMompems JUHSBUCIUYECKUe
Ccnocobwl peanuzayuu NPeOCMAasienHol OUHAPHOU ONNO3UYUU, 6 HACMHOCMU, HA ee MOPQOL02UYecKoM, TeKcuie-
CKOM, CUHMAKCUYECKOM U CIUIUCTNIUYECKOM YPOGHSIX.

Kniouegvie cnosa u ¢hpasvl: IoIMTHUECKUN AUCKYPC; ONIO3MIHS «CBOI — 4yKOW»; (DyHKILHS BO3AEHCTBUS; JINHI'BH-
cTrdeckue cpeacrtna; bapak Obama.

KoposeBa TarbsiHa AJleKCaHIPOBHA, K. Qo H.
Xaxacckuii eocyoapemeennwiii ynusepcumem umenu H. @. Kamanosa, 2. Abaxan
Korolyeva@mail.ru

JUHIBUCTUYECKHUE CPEACTBA PEAJIM3ALINU COIUAJIBHOMN
OIIO3nInH «CBOU - 4y7KON» B IOJIMTHYECKOM JIJUCKYPCE

Hccneodosanue epinontneno npu puHaHco80t nooodepoicke
Poccuiickoeo I'vmanumaprnoeo Hayunoeo @onoa 6 pamxax nayunozo npoexma Ne 15-34-01246.

[MonmuTndeckuit TUCKYpC Kak OJIWH M3 BHJIOB MHCTUTYIMOHAIBHOTO TUCKYpCa XapaKTEepHU3yeTCs SIPKO BBIPAKCH-
HBIM HAJIMYHEM OMTO3UIINH «CBOH — dyKoi». Bes moymTruieckas 1esiTeIbHOCTh CBOAUTCS K TIParMaTHdecKoMy Mpo-
THBOITOCTABJICHHUIO CEMAHTHKO-IICHHOCTHBIX IMAPaMETPOB «CBOMCTBEHHOCTHY / «uyxkaoctr». CormacHo E. W. Ileiiran,
OTIMO3HIIMHA «CBOH — WyXOK» OTBElIEHA BEIyIlas POJib B MOJUTHUICCKOM TUCKYpPCE: «OTTMO3HIHS “‘CBOM — UyKHe”
MPEACTABISCT CICHM(PUKY MOIUTHUECKOTO JUCKYpCa, TaK K€ KaK OIIMO3HMIMS “mo0po — 3510” sBisgeTcs 0a30BOi
JuIsl 06J1aCTH MOPaJIbHOTO, “TIpeKpacHoe — 6e300pa3Hoe” — B 001acTu acteTndeckoro» [4, c. 122].
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[IpencraBneHHas ONmo3uIs 001aacT YHUBEPCAILHBIMU CBOMCTBAMU U XapaKTEPU3YETCS CTPOrON aKCHOJIOTH-
YEeCKOW OCHOBOM. Bce, 4To OTHOCHTCSI K «CBOEMY», PAcIojiaracTcsl Ha MIKAJIe «XOPOIIOY, «IIPABHIBHOY, a TO, YTO OT-
HOCHUTCS K «Iy)KOMY», aCCOLUUPYETCS C «IUIOXHUMY, «HETIPABIIIHBIM», YTO BIIOJHE COOTBETCTBYET CYITHOCTH BIIa-
cti. OCHOBHBIE COCTABJISIFOINME 3TOTO (PEHOMEHA: AKTHBHBIN JJIEMEHT (HANaJarollnii; JIUJAEP «CBOWX»); OOBEKT
arpeccuu («Bpar», OTCyTCTBYIOIINN («BBIHECEHHBIH 32 CKOOKM» PEUYEBON CUTYAIMH) WIN PEATTLHO MPEICTABICHHBIN);
Y TTAaCCUBHBIN DJIEMEHT (MacChl, BeIOMBIE JIHAEpOM) [2; 5].

[enpro MaHHOW CTaThH SBIIACTCS BBIABICHHE CIIOCOOOB JIMHTBUCTHUYECKON peaiM3aniii OWHAPHOW OIIIO3UIINN
«CBOHM — YyXOH» B MOJUTHYECKOM IUCKypCE B CHUTyallld BOCHHOTO KOoH(pIuKTa. M3ydeHme AmMCKypca B IEPHOA
000CTpECHUST BHEITHETIOJIMTHYCCKUX OTHOIICHUH MPEICTABISCTCS 0CO00 aKTyallbHBIM, TaK KAK UMECHHO B CIIOKHBIX
MIPOTHBOPCUYMBBIX CUTYAIUSX OIMIO3HIUS «CBOH — UYXKOI» MPOSBISCTCS HAaUOO0JIEe SIPKO M MHOT'OIUIAHOBO.

DOMIHMPUYECKUM MaTepHalioM HOCIYXHIM TeKCThI BhIcTymiieHui b. O6amsbr 3a 2014 rox, NoCBsIIEHHBIE YKpanH-
CKOMY Kpu3HCy. B pasrap BoeHHOro nepeBopota B YKpauHe npou3olio BoccoequHenne Kpeima ¢ Poccueit, uto He Mor-
JIO HE BBI3BATh OTPUIATEIBHYIO peakiuio 3amaga. Hanbonee 4eTKyr0 MO3UIMIO MO 3TOMY BOIPOCY BBIPA3HIIO Tpa-
ButenbcTBO CIA. Crpansl EBponetickoro Corosa ObuH COJIHMIAPHBI C HUM, B pe3yibraTe yero Ha P® Obum Halo-
YKCHBI SKOHOMHUYECKUE CAaHKIINH.

AHanmm3 MPaKTHYECKOT0 MaTepraia moxasai, 4ro ais npaButenscTBa CIIA B obmieM u ero TIaBbl B YaCTHOCTH
XapakTepHO MPEACTaBICHHE O TI00aTbHOIN 3HAYMMOCTH aMEPHUKAHCKOW ITEMOKpATHH, €€ MCTOPUH W HPUHIIUIIOB.
B amckypce amMepHKaHCKOTO TIPE3UACHTA IMOCTOSTHHO TIPOCieknuBaeTcs unest 06 ocoboit muccuu CIIIA oTHOCHTEND-
HO COXpAaHCHHsS JEMOKpPAaTHUECKUX YCTOeB: ...the United States continues to do everything in our power... [8] /
...Coedunennvie [llmamuvr npoodoaxcaiom oeramv 6ce, umo 8 ux eiacmu... (34eCh W Jajiee IMEepPeBOJl aBTOpa
cratei — T. K.). Ctpansbl, koTopsie Besien 3a CILIA noaaepuBaroT peskuM IEMOKPATUU U CIEAYIOT MOJIUTHYECKUM
MPUHIUIIAM 3TOW CTPaHBI, OTHOCATCS K IPYINE «CBOWX», U BCE UX COBMECTHBIC JCHCTBHS MO aKCHOJIOTHYECKOM
IIKAJIe PACIICHUBAIOTCS KaK «IPABUIIBHBICY, «IIPYKECKHE).

Jlis co3nanust OMHAPHO OMITO3UIIMU «CBOU — UYKOI» 0paTop BO3ICHCTBYET Ha ayTUTOPHUIO C IIOMOIIIBIO Pa3JIny-
HBIX JIMHTBUCTHYECKHX CpelncTB. HeoOXomuMo OTMETHTh, YTO (DYHKIUS BO3JCHCTBHS SIBISICTCS HEOTHEMIIEMOMN
4acThIO TOJUTHYECKOro nuckypca [3]. Tak, Ha MOP(HOIOTHIECKOM YPOBHE ISl PETPE3CHTAIIMNA COIMATBLHOW HICH-
TUYHOCTH TPYIIIBI «CBOWX)» 3a4acTYIO MCIOJIB3YeTCs TaKoil IpueM, Kak YIoTpeOJIeHne MPUTHKATENHBIX M JTMIHBIX
MECTOMMEHHWH 1-TO JInIia MHOXECTBEHHOTO uucia (we, our, us). JlaHHbIE MECTOMMEHUS TMPEACTABISIOT COOON yHHU-
BEpPCAIBHYIO ICUXOJOTHUECKYIO GOpMY caMOCO3HaHUS OOIIHOCTH Itonielt: Yes, we believe in democracy, with elec-
tions that are free and fair, and independent judiciaries and opposition parties, civil society and uncensored information
so that individuals can make their own choices. Yes, we believe in open economies based on free markets and innovation
and individual initiative and entrepreneurship and trade and investment that creates a broader prosperity [6]. /
Ha, mvl sepum 6 demokpamuio, c60600HbIe U CHPABEOTUBbIE BbLIOOPYL, He3aBUCUMbIE CYOeOHble U ONNOZUYUOHHbIE
napmuu, 2paxcoancKoe 0owecmso U He NPoueouLyio YeH3ypy uHpopmayuro, 4moodsl 100U camu Mo2iu 0elams Ceol
6b100p. [la, Mol 6epuM 6 OMKPLIMYIO IKOHOMUKY, OCHOBAHHYIO HA C80DOOHBIX PLIHKAX U UHHOBAYUAX U UHOUBUOYATlb-
HOU UHUYUAMUBe U NPeONpUHUMAMENbCMEE, MOP20GIE U UHBECTNUYUSIX, YMO co30aem 6oJiee WUpoKoe npoysemarue.

ITocpencTBOM TaKOro JTMHTBUCTHYECKOTO HHCTpYMeHTapus b. O0aMa aKTHBHPYET MAaHUITYJIATHBHYIO YCTAHOBKY
UCKypca: MPOOYIUTH Y €BPONEHCKOMN ayqUTOPUH U MOTUTHIECKUX KOJUIET YyBCTBO CONMAAPHOCTH, OOIIHOCTH, OT-
HECEHHOCTH K COIMANBHOM IPyIIIe «CBOMX». B pesynbpTare 3TOr0 oparop Jo0MBaeTcsi 6JIaroCKIOHHOTO PacIioioxKe-
HUS U JOBEPHUS CO CTOPOHBI PEIUITAEHTOB.

MecTtonmMenune we / mbl 00BEAHHSET B ce0e HE TOIBKO aMEepUKaHCKOE MIPAaBUTEILCTBO, HO U EBpomneiickuiit Coros,
a TaKke BCE MUPOBOE COOOIIECTBO, MPUACPKABAIOIICECS MOIUTHIECKUX NMPUHINIOB Bammarrona. Mecronmenme
«MBI» BCETIa MOJPa3yMeBacT IPOTUBOMOCTABICHUE KAKUM-THOO — TO OMNPEICICHHBIM, TO HEOMPEICICHHBIM —
«oHU» [1, c. 14]. «OHU» — ITO «UyKHE», KHCMPABUIBHO ACUCTBYIoUme»: We're making it clear that there are
consequences for their actions [9]. / Ml sicno daem nonsamo, umo ecmo nociedcmsus 0ias ux Oeticmeutl. Vlicxons
U3 TOJUTUYECKON CHUTYaIlUH, K TPYIIE «IyKUX» OTHOCUTCS MPABUTEILCTBO PD, a Takke CTpaHbI, MOICPKUBAIO-
[[Me BHEUTHIOK MOMUTHKY Poccuu: ...America joined with Europe to reject the darker forces of the past and build
a new architecture of peace [6]. / Amepuxa ob6wveoununacey ¢ Eeponoii, umobwt omeeperymo memmvie Cuilbl NPOULLO-
20 U nOCMpoums HO8YI0 apxumexmypy mupd... Ha CTHIHCTHYECKOM YpOBHE KOTHHUTHBHAS ONIIO3UITUS «CBOH — Uy-
KOW» pearn3yercsl IOCPEACTBOM HCIIONB30BaHMS TaKUX NMPHEMOB, Kak MeTadopa, STuTeT, aHTuTe3a. Tak, Halpu-
Mep, Mmetadopa a new architecture of peace onaneTBOpsieT «paBuibHbIe» aercTeust CLIA n EBponsl, HanpaBieH-
HBIE Ha cBeTyoe Oymymiee. bomee Toro, nanHas mMeTadopa COOTHOCHTCS C TPYIIIOW «CBOHMX» M MPOTHBOIIOCTABICHA
Metadope darker forces of the past, XapakTepu3yIOIIeH IEUCTBHUSA «IyKIX» KaK «HETPABWIBHBIC) U IECTPYKTHBHBIE.
Onwuret darker HeceT B cede HETATUBHYIO KOHHOTAIIHIO C IIEJTBbI0 OYEPHEHHS BHEITHENIOIUTHYECKHUX AeHcTBril Poccui.

IToMuMO MECTOUMEHUSI We, IO3BOJISIFOLIECTO HMILTHIUPOBATh CAUHECHHE C PEIMITHEHTOM, HCIIOIB3YFOTCSI TJIaroJIbHBIC
U TJIaroJIbHO-HOMUHATHBHBIC TIPEUKATHL: come together, unite / 00vedunumocs; solve problems together / emecme pe-
wamv npobnemvl, see international unity / ysudems mexcoyHapooHoe eouncmeo, embrace a shared vision / npunsmo
obwee sudenue; bring people together / 06vedunums modeti; work with all nations / pabomame co écemu cmpanamu.
Kpome Toro, ciemayer OTMETHTh YaCTOTHOE OOpaIlleHie K HOMHHATUBHBIM SI3BIKOBBIM CIUHHUIAM, OTHOCSIIUM ajpecaTa
K IPYIIIIE «CBOUX»: HANIpHMep, CIIOBOCOYETaHuUs international community, collective responsibility / konnexmusnas om-
8€MCMBEHHOCMb; a TaKXKe BBOIHBIE cJIoBa collectively / konnexmusno, together / emecme: Together, we’'ve condemned
Russia’s invasion of Ukraine and rejected the legitimacy of the Crimean referendum. Together, we have isolated Russia
politically, suspending it from the G-8 nations and downgrading our bilateral ties [Ibidem). / Buecme movl ocyounu
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smopoicenue Poccuu 6 Yipauny u omeepenu necumumnocmes KpoMcKo2o peghependyma. Bmecme mbi usonuposanu
Poccuro nonumuuecku, omcmpanue ee om cmpar bonvuioti 6ocbmepku u ROHU3UE HAWU OBYCIOPOHHUE CEA3U.

[TocpencTBOM aHTHTE3BI IPOTHBOTIOCTABIISIOTCS «CHIIOBBIEY, «BPAYKECKHME) BHEIIHENIOINTHIECKHE MeToas! Poc-
CHUH «MHUPHBIMY, «pyxeckum» neiictBusm CIIIA, uX COIO3HHMKOB B XOJI¢ YPETYJIHPOBAHUS BOCHHOTO KOH(IUKTA
B YKpauHe. DKCIUTUIIUTHO BhIpaXkas OTPUIATEIBHYIO OICHKY AecTBUI Poccnn, aMepruKaHCKUN MPE3UICHT MPU3bI-
BaeT EBporry u Bce MHPOBOE COOOIIECTBO MPHUHUMATh HETIOCPEACTBEHHOE YJYacTHE B PEIICHHH NAaHHOTO BOIIPOCA.
[puseiB EBpoImbl K COBMECTHBIM JICHCTBHSAM HE ciiydacH. [10CpecTBOM COBMECTHOTO HAIOXKCHUS CaHKIMHA TpaBU-
TENBCTBO AMEPHUKH TPECICAyeT W Pealn3yeT CTPATerHYecKH Ba)KHBIC IeTH. Bo-TiepBBIX, MOJOPBATh SKOHOMHYE-
CKO€ pa3BUTHE W MOJHUTHYECKOE BiusiHue Poccun Ha MUpPOBON apeHe, OJJHOBPEMEHHO IOBbIIIAasi peUTUHTH benoro
noMa. Bo-BTOpBIX, yXyAIIUTh OTHOIIEHUS Mex 1y Poccueit u EBpocorozom.

B co3ganum onmosuiuu, peanu3ys (HYHKIHIO BO3JCHCTBUS, YYaCTBYIOT U CHHTAKCHYECKUE cpeicTBa. Tak, ma-
panTte3uc (Hanpumep: democracy, with elections that are free and fair / demoxpamus co c60600HbIMU U CNPABEOTU-
eviMu eblOopamu; suspending it from the G-8 nations and downgrading our bilateral ties / omcmparnus ee om cmpan
Bonvwoti 6ocbmepru u nonusus nawiu 08ycmopoHHue c6s3u) UCTIONB3yeTCs JJIsl Pa3bsCHEHUS U HAIIOMHHAHUS pe-
IUITUEHTaM KaKoH-In00 nH(pOpMamuy, a TakXe IJIs YCHIICHUS BO3JeHcTBYIomerH QyHKIUHU. JIekcuueckuid moBTOP
cinoBa together noguepkupaet, uyto CIIIA u EBpoma sSBISIOTCS COIO3HHUKAMK, COBMECTHO Pa3BHBAIOT JEMOKpaTHUE-
CKHe MPUHIMIEI B oOmiectBax. [Ipsamoit napamienuiniM (Hanpumep: Yes, we believe in democracy, Yes, we believe
in open economies, Together, we’ve condemned, Together, we have isolated, Together, we are imposing) ycuauBaeT
CMBICJIOBYIO 3HAYUMOCTH TpeaioxkeHni. MmmimmTHO moaBoanTcs K ToMy, 9yTo CIIIA He 0AMHOKH B CBOMX CTpEM-
JICHUSAX YCMHUPUTH Poccuio, 0cBOOOIMB YKpanHy OT «BPaXKECKON OKKYIAIIHN.

Purtoprueckuii Bompoc, CHHTaKCHIeCKUe TapayuienbHbie KOHCTpYKIWU: What kind of Europe, what kind of America,
what kind of world will we leave behind? [Ibidem] / Kakyro Eepony, kaxyio Amepuxy, KaKou mMup mvl ocmasum? — co-
31ar0T 3G (GEeKT HarHeTaHus: aTMOC(Ephbl ¥ BBICTYNAIOT KaK WHCTPYMEHT HACOJIOTMYECKOr0 BO3JCHCTBUS. IMILTUIIUTHO
co3zaeTcs 00pas «Iy>Koro», HECYIIero yrpo3y, HeCTaOMIIBHOCTD U Pa3pyILICHHE.

B xonTekcTe BoeHHOTO TIepeBoporta bapak OGaMa rOBOPHT 0 MHOTOCTPaAadbHOM YKPaWHCKOM Hapoje, O TOil mo-
MOIIH, KOTOpast JOJDKHA OBITh 0ka3aHa co cTopoHbl CIIIA u ero Coro3HHKOB, TEM CaMbIM BBI3bIBASI CHMIIATHIO Y ayIH-
topun: And that’s why Russia’s violation of international law, its assault on Ukraine’s sovereignty and territorial
integrity, must be met with condemnation... [Ibidem] / H eom nouemy napywenue Poccueil medxncoyHapooHozo npasa,
HOCA2AMENLCMBO HA CYBEPEHUMEN U MEPPUMOPUATLHYIO YETOCMHOCTb YKpauHbl 00XCHbL Obimb 0CydcoeHbl ... That's
something that no country should have to accept [T]. / Dmo mo, umo Hu 00Ha cmMpana He OONNHCHA NPUHUMATND.

Vcnonp30BaHne MONANBHOTO TJIATOJIA must M €ro SKBUBAJICHTA have fo BBIpa)kaeT 0€30TOBOPOYHOE JOJDKEH-
CTBOBAaHUE NPEANPUHUMATH KaKHWe-TUOO JCWCTBUS B OTHOIICHHHM TPYIIBI «4yKUX». BoeHHble MeTadopbl
(intervention / emewamenvcmeo, violation / napywernue,; invasion / emopoicenue,; assault / nanadenue; to dictate /
OUKmMo8ams) PETpe3eHTUPYIOT UX «HEMPaBUIBHEBIC», arpeCCUBHBIC ACHCTBUS, IMMOABOAI K TOMY, YTO HHKTO HE 3a-
CTpaxoBaH OT MOJOOHBIX aTak. J[Jisi ouepTaHHs ke Kpyra «CBOMX» YIOTPEOJISIOTCS CIIOBA C CEMOU «apyr» (friends /
Opy3vs; partners / napmuepsi; united / 00veoununucs, the same ideals / oOunakogvie udeanvi; ties / cesasu, allies /
corsnukuy). VIcmonb3ys Takue JISKCHIeCKHe eTMHUIIBI, KakK have been united in defense / 06veoununuco 8 obopone;
free people | ceoboonvie n0ou; democracy / demoxpamusi, independent judiciaries / nezasucumvle cyoebnvle opea-
Hol, civil society / epascdanckoe obwecmeo, b. Obama mbITaCTCS 3aKPEMUThH HIICK O BAXKHOCTU CBOOOJIBI, HE3aBU-
CHMOCTH JIIOZICH, HEOOXOIUMOCTH CJIeIOBATh IeMoKpaTudeckuM yctosim CIITA.

B cosnannm ayauTopun mpeAcTaloT Oe33aIluTHEIE JIFOM, HO TOTOBBIE CpaXaThes 3a cBoe Oymymiee. OpaTop MM-
IUTMIUTHO TOJBOJUT K TOMY, YTO YKpawHy HaIO MOJJICPKUBATh, 3aBEIOMO OIPABIBIBACT U OOBACHACT MPHUCYT-
CTBHE aMEPUKAHCKUX MOJUTUKOB B YKpanHe. JJaHHOe rocy1apcTBO BEICTYIIAET B 00pa3e «CBOEro», TeM 0ojiee HOBOE
MIPaBUTENHCTBO MTOydmiio omobpenue co ctoponsl CIIIA n EBpocoro3a. Berymuienne Ykpannsl B EC cBenmeT k Mu-
HUMYMY BO3MOXXHOCTbH BIIMUSHHSI Ha Hee cO CTOpoHBI Poccuu. Bonee TOro, 3T0 MO3BOJUT PACIONIOKHUTH BOCHHYIO
nndpacrpykrypy HATO psinom ¢ poccuiickoii rpaHuneit.

Wtak, Kax moOKa3ajl aHAJIH3 SMIMPUIECKOTO MaTepHaia, MparMaTiieckoe BO3ACHCTBHE perpe3eHTalnu OnHap-
HOW OTITO3UIIMU «CBOM — 4y»KO» TOCTUTAETCS MPEUMYIIECTBEHHO 3a CUET MeTadop, SIUTETOB, AaHTUTE3bI, CIIOKHBIX
CHHTAKCHYCCKUX KOHCTPYKIHH, MOJAIBHBIX TJIATOJIOB, SKCIUTUIIUTHOTO UM MMILIMIUTHOrO crioco0a Iepejadu WH-
¢dopmarmu. Tak, HECMOTps Ha TO, uTo bapak O6aMa roBOpUT 0O TSHKEJIOH J0JIe YKPanHCKOTO Hapo/a, TIOCTpaaaBIie-
ro CHayaja OT MPOMU3BOJIA BJIACTEH, a BIOCJIEICTBUU U OT «POCCHUUCKOMN arpeccum», YKpaWHa BBICTYMAeT B POJIU
«pa3MeHHOI MOHEThD» B reonoaurudyeckoit urpe CIHIA.

B pesynprare 6maromaps rpaMOTHO BBICTPOSHHOMY THUCKYPCY, TIIATEIHHO MOJOOPAHHOMY JTHHIBHCTHIECKOMY
MHCTPYMEHTAPHUIO JUIsSl peaTi3alliil KOTHUTUBHOM ONTO3HUINH «CBOH — dyxoii» CIIIA yaamoch 1oCTHYb CTpaTernye-
CKU BaXKHBIX IIeJicil. Bo-mepBhIX, HECOMHEHHO, YKPEIIIUCh OTHOIICHUS C €BPONMCHCKMMYU NapTHepaMu (B Y4acTHO-
ctH, ¢ ['epmanHneil — OMHIM U3 TIIABHBIX COIO3HMKOB AMEpPHKU Ha €BPOTEHCKOM KOHTHHEHTE), KOTOPhIe TIpaKTHUe-
CKkH 0€30TOBOPOYHO TMOEPKUBAIOT JeicTBHA bemoro moma B otHomennu Poccuu. Bo-BTOPBIX, HAHECEH Ccephe3-
HBIA yJap MO MOJUTUYCCKHM U SKOHOMHYECKHUM OTHOIICHHAM Mexay Poccueit m 3amagom. B-Tpetbux, «Hempa-
BUJIBHOE, BapBapCKOE» MOBEJCHUE TPYIIIBI «4yKUX» 000CHOBaNO HeoOxoammocTh cymectBoBanus HATO. U ca-
MO€ TJIIaBHOE, B KOHTEKCTE YKPAaWHCKOTO KpH3MCa BOTIPOC 3aKIIFOYAETCSl HE TOIBKO B TEOMOIMTHIECCKAX IPOTHBOpE-
yusX B YKpauHe. 3anHTepecoBaHHOCThH npaBurenscTBa CIIIA nexur, mpexie Bcero, B OONBIIONH MOIMTHYECKOH
CTpaTEeruy MOITBEPIUTH TIT00ANTEHOE «aMEPUKAHCKOE JIHICPCTBOY» HA BHCIIHECTIOIUTUICCKOM YPOBHE.
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LINGUISTIC MEANS TO IMPLEMENT SOCIAL OPPOSITION “THE NATIVE - THE OUTSIDER”
IN THE POLITICAL DISCOURSE

Koroleva Tat'yana Aleksandrovna, Ph. D. in Philology
Katanov Khakass State University, Abakan
Korolyeva@mail.ru

The article examines the opposition “the native — the outsider” as one of the basic means to influence the audience in the political
discourse. The study focuses on analyzing the speeches of the 44th USA President Barack Obama devoted to Ukrainian military
coup of 2014. The research task involves the study of linguistic means to realize the mentioned binary opposition, in particular,
at the morphological, lexical, syntactical and stylistic levels.

Key words and phrases: political discourse; opposition “the native — the outsider”; influence function; linguistic means; Barack
Obama.

VIK 81'373.211.1

B oannoit cmamve npogooumcs cucmemmwlil AHAIU3 HAUMEHOBAHUL CeNbCKUX nocenenutl 8 Hemeykom (I epmanus),
ppanyyzcxom (@panyus) u pycckom (P®D) sa3vikax, ucnonvb3yemvix 8 meKcmax apXumekmypHo-cpadocmpoumenbHol
npobnemamuku. Takue HAUMEHOBANHUS NOCENEHUTI OMHOCAMCI K PEATUAM U OMPANCAIOM KyTbmypHble U UCMOpuYe-
CcKUe 0COOEHHOCMU ICUSHU MPEX HapOO08. [l nepeeo0a HAUMEHOBAHUIL CEILCKUX NOCENeHUl 08YA3bIUHbIE CLOBAPU
00bIYHO NPUBOOAM (PYHKYUOHAIBHBIE IKEUBALEHMbI, KOMOPble HECYM 0PAHUYEHHbI 00béM ungopmayuu. /lna no-
HUMAHUsL MAKUX peanuti U ux a0eKeamHo2o nepeeooa 6 cmamve COelaHbl 00bACHEHUs. U PA36EPHYMble ONUCAHUS,
omcymemayiowue, 8 MoM Yucie, U 8 00HOAZLIUHBIX MOJKOBbIX CIOBAPSIX.

Krrouesvie cnosa u ¢ppasvi: OCHOBHBIC THIIBI CENLCKUX moceneHnid I'epmannu, @pannuu u Poccum; HanMeHoBa-
HUS CETTbCKUX ITOCETICHUH B HEMEIKOM, (PAaHIy3CKOM H PYCCKOM S3BIKaX; JMHEHHas 3acTpoiika; IOJsIpHas 3a-
CTpOIiKa; HeperyJapHas 3acTpOiKa; pa3audusl B HOMUHALIMK CEJIbCKUX mocenenui ['epmannn, @pannuu u Poccuii-
ckoit denepanuy; peanuu; 0OObICHCHHUS M Pa3BEPHYTHIC OMHMCAHUS PEaHii; MEPEBO TEKCTOB apXUTCKTYPHO-TPAIO-
CTPOUTEIBHON MPOOICMATHKY.

Ky3nenosa Hagexna I'enbeBHa, 1. GUIIOIN. H.
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HAUMEHOBAHUSA CEJIbCKUX ITIOCEJIEHUM B HEMEIIKOM,
®PAHIIY3CKOM U PYCCKOM S3BIKAX (COITIOCTABUTEJIBHBIN ACIIEKT)

Ho,upasz(eneﬂne IOCEJICHUI (HaCGJ’IéHHLIX HyHKTOB) Ha TOPOACKHUC U CCIBbCKUE HOCUT yHI/IBepCEU'ILHHﬁ XapakTep
1 MOCJICAOBATCIBHO MPOBOAUTCA BO BCEX TOCYAApPCTBCHHBIX 06pa30BaHI/IﬂX. TepMI/IHI)I «rOPOACKOE MOCCICHUCH,
«CCJIbCKOC MOCCJICHUC)» HCIIOJb3YIOTCH, C O)_'IHOﬁ CTOPOHBI, B rpaﬂOCTpOHTCHLHOﬁ MpaKTUKE OJid pEeTyIMpOBaHUA



